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Комитет по ликвидации расовой дискриминации 
Семьдесят девятая сессия 
8 августа − 2 сентября 2011 года 

  Осуществление Международной конвенции о 
ликвидации всех форм расовой дискриминации 

  Перечень тем, подлежащих обсуждению в связи 
с рассмотрением пятнадцатого-двадцатого 
периодических докладов Мальты  
(CERD/C/MLT/15-20)* 

 
 Ниже приводится перечень тем, определенных Докладчиком по стране в 
связи с рассмотрением пятнадцатого-двадцатого периодических докладов 
Мальты. Этот перечень служит ориентиром для диалога между делегацией го-
сударства-участника и Комитетом и не требует представления письменных от-
ветов. Настоящий перечень не является исчерпывающим, так как в ходе диало-
га будут затронуты и другие вопросы. 

 

 1. Место Конвенции во внутреннем праве, институциональные и 
политические рамки ее осуществления, программы борьбы с расовой 
дискриминацией, обращение в суд и возмещение ущерба (статьи 2, 4 и 6): 

 a) осуществление Уголовного кодекса и другого действующего зако-
нодательства в целях борьбы с расовой дискриминацией, в частности в связи с 
преступлениями расистского характера, расистскими замечаниями и расист-
скими высказываниями, сделанными политическими лидерами и содержащи-
мися в средствах массовой информации, в том числе в Интернете (пунк-
ты 22−291); 

 b) меры, принимаемые для облегчения подачи жалоб жертвами расо-
вой дискриминации на практике и предоставления таким жертвам юридической 
помощи; для обеспечения судебного преследования и наказания виновных, 

  

 * Представлен с опозданием. 
 1 Номера пунктов в скобках относятся к представленному Комитету докладу 

государства-участника, который был опубликован под условным обозначением 
CERD/C/MLT/15-20. 
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включая сотрудников полиции; а также для обеспечения адекватного возмеще-
ния ущерба жертвам (пункт 34); 

 c) меры, принимаемые для обеспечения отсутствия расовой дискри-
минации в системе уголовного правосудия, в том числе при применении правил 
освобождения под залог к иностранцам и мальтийским гражданам (пункт 35); 

 d) результаты и последующие меры, принятые по докладу Паскуале 
после инцидентов, которые произошли в 2005 году, и дальнейших инцидентов, 
которые имели место в период с 24 марта по 8 апреля 2008 года в казармах Са-
фи; 

 e) дополнительная информация о правозащитных учреждениях, кото-
рые гарантируют, в частности, гендерное равенство, равные возможности для 
инвалидов и права детей, а также информация о создании национального пра-
возащитного учреждения в соответствии с принципами, касающимися статуса 
национальных учреждений, занимающихся поощрением и защитой прав чело-
века (Парижские принципы) (пункт 13). 

 2. Права человека мигрантов (статья 5): 

 a) меры, принимаемые для улучшения социально-экономического по-
ложения неграждан, в частности в том, что касается доступа к занятости, обра-
зованию и жилью, в том числе частному арендному жилью; 

 b) систематическое административное задержание всех неграждан, 
незаконно въезжающих на территорию государства-участника, а также условия 
такого лишения свободы в центрах содержания под стражей, включая казармы в 
Сафи и Листери (пункт 44); 

 c) длительное содержание под стражей незаконных иммигрантов, 
включая просителей убежища; информация о трудностях, связанных с эффек-
тивным оспариванием законности такого задержания на практике и с получени-
ем эффективного доступа к правовой помощи и действенным средствам право-
вой защиты; и неэффективность Апелляционного совета по вопросам иммигра-
ции. 

 3. Просители убежища и беженцы (статьи 6 и 7): 

 a) меры, принимаемые для прояснения процедуры предоставления 
убежища, в частности условий, при которых предоставляется статус беженца; 

 b) меры, принимаемые государством-участником в целях содействия 
интеграции просителей убежища и беженцев; 

 c) меры, принимаемые для улучшения условий жизни в центрах раз-
мещения беженцев и просителей убежища в соответствии с международными 
стандартами. 

    


